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梅石小书生课外阅读材料 

报任安书①（节选） 

司马迁 

 

古者富贵而名摩②灭，不可 胜
shēnɡ

③记，唯倜
tì

傥
tǎnɡ

非常之人称焉④。盖文王拘而演《周易》⑤；仲尼厄
è

⑥而作《春秋》；屈原放逐，乃赋⑦《离骚》；左丘失明⑧，厥
jué

⑨有《国语》； 

 

【注】①节选自《昭明文选》卷四十一。这是司马迁写给他朋友任安的一封回信。任安，字少

卿，西汉荥阳（在今河南荥阳东北）人，汉武帝时任益州刺史、北军使者护军等职。征和二年（前

91 年），戾太子发兵杀江充。当时任安收到戾太子发兵的命令，但按兵未动。戾太子事平之后，任

安以“坐观成败”的罪名被汉武帝下狱，判处腰斩。任安入狱前曾写信给司马迁，希望司马迁利用

在武帝身边任职的条件“尽推贤进士之义”。司马迁没有立即回信，直到任安获罪临刑之前，才写

了这封回信。报：答复，给回信。书，书信。②摩：磨。③胜：尽。④唯倜傥非常之人称焉：只有

卓越超群的人才被人了解。倜傥：卓越。非常：不同寻常，不同一般。称，称道。⑤文王拘而演《周

易》：文王被拘在羑里而推演了《周易》。相传文王推演伏羲的八卦为六十四卦。⑥厄：困穷。这里

指孔子晚年感叹自己主张不得实行。⑦赋：铺述，这里指创作。⑧左丘失明：左丘明瞎了。此事史

实不详。左丘：左丘明，鲁国史官，相传是《左传》《国语》的作者。⑨厥：乃，才。 

 

孙子膑
bìn

脚①，《兵法》修列②；不韦迁蜀③，世传《吕览》；韩非囚秦④，《说
shuì

难》《孤愤》；《诗》三百

篇，大底⑤圣贤发愤⑥之所为作也。此人皆意有所郁结⑦，不得通其道，故述往事，思来者⑧。乃⑨如

左丘无目，孙子断足，终不可用，退而论书策
⑩
，以舒其愤，思垂空文以自见

xiàn
○11
。 

 

【注】①孙子膑脚：孙膑受了膑刑。膑：一种酷刑，剔去人的膝盖骨。②修列：编著。③不韦

迁蜀：不韦，吕不韦。曾为秦丞相，后被贬蜀地。做丞相时曾召集宾客编写《吕览》，即《吕氏春

秋》。迁：贬谪，放逐。④韩非囚秦：韩非，战国末韩国公子。后至秦受诬陷下狱而死。实际上其

著作大多不是囚秦后所作。⑤大底：大抵，大都。⑥发愤：抒发愤懑。⑦郁结：抑郁不舒畅。⑧思

来者：想到未来。意思是让后世了解自己的思想。⑨乃：助词。无义。⑩书策：书籍，简册。○11思

垂空文以自见：意思是，想留下文章来表现自己的思想。垂，流传、留传。空文，指文章著作，与

具体的功业相对而言。自见，宾语前置。见，表现。 

 

仆
pú

①窃②不逊
xùn

③，近自托于无能之辞，网罗④天下放失
yì
旧闻⑤，略考其行事⑥，综其终始，稽

jī
其成

败兴坏之纪⑦，上计轩辕⑧，下至于兹⑨，为十表，本纪十二，书八章，世家三十，列传七十，凡⑩

百三十篇。 

 

【注】①仆：自身谦称。②窃：谦词。私自，私下。③不逊：不谦虚。④网罗：搜罗。⑤放失

旧闻：散乱的文献。失：佚。⑥行事：所行之事，事实。⑦稽其成败兴坏之纪：考查它们的成功、

失败、振兴、衰落的规律。稽，考查、考核。纪，纲纪、规律。⑧轩辕：黄帝。传说中我国远古的

君王，姓公孙，因居于轩辕，故称。⑨兹：现在。指汉武帝时期。⑩凡：总共，共。 
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亦欲以究天人之际①，通②古今之变，成一家之言。草创③未就④，会⑤遭此祸，惜其不成，是以就⑥

极刑⑦而无愠
yùn

⑧色。仆
pú
诚⑨以著此书，藏之名山，传之其人⑩，通邑大都

dū
○11
，则仆

pú
偿前辱之责

zhài
○12
，虽万

被戮
lù
，岂有悔哉！然此可为

wèi
○13
智者道，难为

wèi
俗人言也！ 

 

【注】①亦欲以究天人之际：想要研究自然现象与人类社会的关系。天，自然界。人，人类。

②通：通晓。③草创：起草稿。④就：成，成功。⑤会：恰巧，适逢。⑥就：受，接受。⑦极刑：

最重的刑罚。这里指宫刑。⑧愠：含怒，生气。⑨诚：确实，的确。⑩传之其人：传给可传的人。

○11通邑大都：大的城市。通：指四通八达。邑：城镇。都：大邑，城市。○12责：债。指下狱受腐刑。

○13为：跟，同。 

 

 

【参考译文】 

给任安的回信 

古代拥有财富、尊位而姓名埋没的人，不可胜数，只有卓越超群的人才被人了解。文王被拘（在

羑里）而推演了《周易》；孔子（晚年）感叹自己主张不得实行，编写了《春秋》；屈原被流放后，

创作了《离骚》；左丘明瞎了，写出了《国语》；孙膑被剔去了膝盖骨，编著了《兵法》；吕不韦被

贬到蜀地，（才）有《吕氏春秋》流传世上；韩非被囚禁在秦国，写下了《说难》《孤愤》；《诗经》

三百篇，大都是圣贤为了抒发愤懑而写出来的。这些作者都是心中感到抑郁不舒畅，他们的思想观

念不被当时的人们接受，所以叙述自己经历的事情，让后世了解自己的思想。例如左丘明眼瞎了，

孙膑的腿断了，毕竟不能为世所用，（于是）回家著书，抒发心中的郁愤，想留下文章来表现自己

的思想。 

我不自量力，近来将自己的心愿寄托在无用的言辞上，搜集世上散乱的文献，粗略地考证历史

人物的所作所为，统观他们由始至终的过程，考查他们成功、失败、振兴、衰落的规律，上起黄帝，

下到如今，写出表十篇，本纪十二篇，书八章，世家三十篇，列传七十篇，共计一百三十篇。（我）

想要研究自然现象与人类社会的关系，弄清从古至今的历史发展过程，成就一家的学说。（此书）

已经起草，尚未完成，就碰上这桩祸事，（我）惋惜它没有写成，因此（宁愿）接受宫刑而没有怨

怒的表情。我确实想完成这本书，把它（暂时）藏在名山之中，（以后）再传给跟自己志同道合的

人，（使它流行于）大城市，这样我就补偿了前番下狱受宫刑所遭到的侮辱，即使一万次遭到杀戮，

哪里有悔恨呢！可是，这番话只能说给有见识的人听，对俗人就难说了。 
 


